Lo N ol g 2o Db it g 3o — ol dolilos
Il ¢ Pl oo b s

ng}s‘.ﬂ Qljy’l’uﬁto GSlg} /JLE:.S! L.l::u“ )
' e b3 8 sl g (5 TRl 5o

"ot e
" S-awa Lo oo
FEW) o
° 819y (S0

AONV/YF 1Sk 55 5,6
VAo b
LS 4
el 0L ST OLpa Tl ot 03 (g S ol 5 40 207 ¢ 03 )
a3 C il S Ol g d g3 a s gte S el 8 95 g Ol
LS o Ly [ 35 ol b ol s O (65 0k pUSa 4o OLise TOLS
92433 0L OLigms TOL S .3 gt 0ol I ipms TOLS O b o OLj 45

L oS s 5 39 O 0 G Gl il Ly (S i 405,50k il o150

10.22051/jIr.2018.13606.1274 :(DOI) Jlw s 4wl |

‘(J}ima Gv\:uv«i‘,;) G&x‘)}L}JJﬁJL}}}ATwJ# gwu(ﬂg)g\a.aidébfgv
allisattari53@gmail.com

O )5 ply o5 code Sia (i 05 05,8 HLS1s ¢ mlBOL paaid 51 S5
ahmadkhani@pnu.ac.ir

Zandi@PNU.ac.ir <o) 45 ;5 ply oSl ode Ciin ¢ B0 05,8 shal (2Ol saai I

Gl pl ol (ke Cta (B0 05,8 skl (B0l et (1 ST
m.sabzevari@tpnu.shahryar.ir



s 0k 2 5 xS0k 5o Bl Gliseluals (s Jl el /1Y

g o U s I 50005 5 (il o 5 ol pe i oo
it g amlan b gy slaosls g o3 g 4S5 4 iasy pll A
Lol (1573, 5 LaOT (o)l i gl adST b o Liil S 5 Lo jgaT 2l
AL sladlisl ol 5 LaisS Sllas o ing sy (sloosls Julooi 5 4 oo
st oL 4 J’;gﬂ,.;z;; JEl s Jorivo 45T Calos g O1j g0 TOL 5 distles
ol JUit (g Line = LS5 polie poten JLES ol oo JUi
Ol oo ol JLi o i gy (2l = o gpile St 5 (i = S5 o
o soltdl (Sla ol o o8 3 o To o8 3 o 7 sl ol 1 O T
ST Cl o 0l QLS e ) 4 o Lilod s 0 g (6 5lwoslw 5 01U I b
S g s 5 a0l s kizdls (6 Vb el 45T LS (slali]
s O iy o Ll Slsn 4 iRy sloasil Ll i rizeen

Cerlodds aznlS” b sla i) Ol o sl idozdo OL 5

S (5 o e el IS s (Sl I SS” (Slao 3l

4dodo .
JUast Comle ¢35 a8 | o )15 (63 )L wliaiil 5o (glof s Coenl ¢ SU5 Izl &
bl g plomil dln ol ool S8 5T Sl 093 0L 685k Al 55 LS
3313 (6 sl Sl LaOL 5 gy b & ooy 0L 25587 L iy 3 5 (b0l o s
S5 08 a5 e 0L e sl 5 bacals 1 56 o108 56, fexte (Jlish
Sl JWash 31 3 LS s a5 (Ellis, 2008) adl . Conlods aist 50T 5 oy a5 ol
LS gm0yl 55aTOLS 8305 g 5w L5 JEsh 1l 48 b 55 Js! 5,8 5 4548 das o
0L 8 5 Aol 0L sla S5 L?xwﬁﬁgsiwégi“f’ﬁ 0315 OLEs 0T y3 o8
(Ellis, 2008, . 351) (3,13 3 4 5 ok 4 50T iy 51 S (5,5

el G5 Il By o Cbls 3y SL5 JLES] 4 S e sla 2 S el 5
2008, P. 2) Culos g Odedo B3 o )3 5 83 Codlid 355 (5 ey o KaasT sumasoles
Fries, ) Lus o i8S il 41201 5 V4F claans > ‘uui,ﬁs o) .Qarvis & Pavlenko,
el B ol ool e lie SUj JUl Cow g (1945; Weinreich,1953; Lado,1957

S Ol e 4 0T S 5 A 4ty S5 0L 3,18 5 6,5 0Lyttt Sy e olse



YWY [ Ll olKiails caghonl; (obogh— oode Lolilad

2 VA0 Ay s STy ale a5 elel — GLS 5 il SL5 oSS sy
Kellerman,1989; ) dzstls , Sb3 JUst sy oy p 4 03 S o)y gty O Kn g 5180
U 5 Jlasl (Odlin, 1989, p. 27) sl 5L 4 (Gass & Selinker, 1983; Odlin, 1989
3 S5 el 5 pled ¢l Il .l (Kol st oS o o S 3y
U sl T s (b ls (00 o s ¢ liblinn Ol 5 Slre o slids )8 o
G Llazsls bl O Ktags 5 axbls SLasST Conle i (sl 5y 00 53 b gh 3,008
e ps bl b5 Ul eyt 5593 55 .S JUs 1 (sle i3 b W g A4 3585
&l 48 e lo s s st (V) iyl 3l 51 S s cpl 35 oo plaze iy BT
sl O b I 4 (F) sl atdll s s Il Hlas 0T 05,50 b L b
SR e 8555 53 (1) 15 5 b ey S5 (glalstlole b milin (i oy uiin &S5 O 26
’ B s (s 8,8 s 4 e ) G Ui S ST L L5 L)
S0 Sl il azsls ST 0L 53 S JUast & Ol s 53 a8 ole iass
o orh 3 SSa b s 5L I e 4 SOk (S b 4 s
s oolalaie) pl 5 (BT @ canlsl 3 lasls , ST OLJ 5s Sbj JUsl 5 Sbj slales
S 53 Kin b Jasl Coerl o p 4 555 Jlis s (Doustizade, 2008) o513 g 53 .5 55
S Kon L Lol glaas i wlul s sk 4 Culastls p U5 slass,lge
(PSS el Bl el ey sl SO 5T i sl 4 S5 sl
L BT ool S el 0L 6,55k sl ol 165 & o $Kn b 5l oslina
Cald 55 55 b S5 Soler oS s o s Sl sk e by (Kia b oSl JUis!
e L5 Ol SKibe Uy s BUIL1 53 558TOLS 555 00 o 5 0k iy LaeKin 5
0L 6,830 53 dew 55 o (Mirdehghan, 2011) Olass e il axdls owbia (2S5 5 58
()3 ol S e sloml B e el 355 ol O3 il 3l eslizal b o013 5eTOLS ¢ oyl
4 035 TOL; Sl b 5 &S S 015 50TOLS (6,5 5k 4 (3luetels & das o ) Sl
) s plal g 1y JUSH Ay Al B sl ods dabes ol 0L 4 SIS 35100
S it el 0T 5 el 035 T Ul 0L il 1y Lol 0L il as OYLE 5 clie

S o1 il T Il 0L 53 55 oS Slaa gl &L 1y (ol OLS

! crosslinguistic influence
2 concatenative
L1



8 oy 0l 5 6ok o ST ligelils Sy JUl Llos 1YY

4S WUles S 0Ly (Alavi Moghadam & KheirAbadi, 2012) ¢sLT = polie s s le
= 0L 4 id g 5 0Nl G ,ls S Slmsas 35 Lo a5 o Joslu 3 (63 guls
Q-.‘.‘ (" '\“‘Sgs" JL)L? od bl Oylge 93 bls Sy Q\)'}aTJ':Jb i le J.llﬂ.g“.,.wl
lailaie 53 Sl Glnl 55T 20 Sy camy 0L 015 & (sl 0L 25 5eT 0292
35 65 5eT0LS Anl 3 55 a)ls gy s guows OLj e b (15 4 S (DL o) 8
LquL:' &L.wu 6‘;.: C;-w‘ gS'A‘J cUa:- J._.J>J ‘L«.ﬁ g}i‘j’ C;.w‘ ,h'."\‘.’.l"uu:"‘ 6‘0-\._[-\.‘0' Lb:-
Lplas (Lo Jolos 1) skt . 25507 oo s 5 (35 50T 390 oS 5500 1 (25500
i e Oyt 8 slaades L O155TOL Skis b WS 55 odbld 5 (sladker
Ll gy 330 0L el L LG L 6,8 5L
Ol sal ity g ki g lal sl 5 elisl )5 (g, 5w slals (Sattari, 2012) (gl
A8 Cmlail S S gl (5 Telod S gy (Sn ek 3 1y 0T omedSSH 1 !
aS olas,aly aS 15, bl b aus e eslamal cdiyls o iws s a0l 5100550100
ST 5t le 05 b 550TOLS S5 plas 5 (5,8 3k Ayl 51 glaasor i p o IS 4 T
$oole 0L 4o ol c]d_»/ 3 b sballes g ke lice a5 Cnlosls QLS o) LS o0
Sl slales Jlow 5 as o 40 (5,505 las o (Sattari, 2012) (g )kw .ooul by o
O g 55 G Lewlant sy e OL) ng«fali 03 Slad 0L &S Q\)’yTUféb
O 55 50T 0L 45" Cnlosls GLis 5 a1y 01550 TOLS sla, ol 6,500 b sldig y w2
S i SLT slaolasl lallast a7 sls OLE 1 ia g cntomas ool diapllsh 93 OL
0L 5 st 4 b g e Lalles o Sabis ‘chm Ol 93 s Keodeld ()l suasOLis
Sl S s W5 5 556 K5 Jelse con) pesMe i dae 0L5 ¢ 0L
S it i me glaais 5 SL - elai] ol se alax 31l 138 5T lalles
ol b slalles I 5 sliie s o slow| lases Sl gl 4 2 51 55 DLl Ct s
s a5 L 55 TOb ) . Camles g5 OLaS el s Olga 51 OT Sl 4 b g e (01 5aT 250
4S 03,8 3l sy g0 e B L Olg 65w o)l sl 1y (el ls s g L IS
;VU)'QT)JUA}J»J‘J&a.ecd‘f.b‘...«U‘o.l.i-;@\@hidh&jbx}.a}}A{ﬁvﬁjﬂ)z
O 5 055 550,008 o 3L ,3b 51 6,850, 281kl Ol 515l Cslis 5 4
LaoT . Ules ST w1y o8 4 48 anz 5 55 0155TOL (bl (Zarkoub et al., 2013)

gy bl AUl 5 e 55 O3 (5,8 3k Lgy o3 Wt 55 48 sl nl

! epistemologic



YWY [l olfisls ool cidgh - cole dolilas

0L 6,8 5L 53 LOT Oslsss, b L s el 5 s b Lol ) & ol OT e 45
O OLaT an y2eie OL5 S5 50T 3 Ut o 0T 5k 42358 abili; Ol o 2057 @
L 3 5o e lallas oS i 3 55 o 15 50T el (2ol 31 5 (sl 0L 6,8 5L

Al 2l 55 0L 4 bl (5 0utls 8y s clallas 1 (6 5k

oo bt .Y
0L 3,58 5 6,850 55 0L ST 0l g isils S JUist Jowy el o) Ebse
Lo e ((0L3 ST 0y gty ) adlllan 35 g0 nalr 305,55 55 § g0l ool (50
JUE p Jozie ol gy Sl piie Dol Laosls (o 5 Jlos b 5 90 Lol 150 (o 5
36530 ¢33 0L Ol pe ay (s 0L 5 sl 0L Ol st 0 (S 0L et ki ¢ 5L
5oL JUst Cales lads S 5 Jolse gy Jos @0 callie opl 55 kitd gu )b 0L 5,8
Sl Ay g yl6 0L 5 )l alie L O L, et oS8 5055 0L5 4 Jsl 0L
55 LaaT U5 slales sialin 5 0L ST —gsle 503 8 Juams 3l jl dox 51-0 868

313 b sn ) g B s 0Ty Calibes (laond o

OBIH SB4d B 9 B sy T )
S S s il o Sl i el o e 4 0 Sy (500 s 2]
Sosmd 5 =T Glaej = 53 U JUasl LT «oKT £33 48355 3 5 L5 lasl RS
bl Ol ladal) 4o cZolg o 5 (Tl s lb 5 )8 5 (elaznl (lao) o> | zée
Segbasim slbaacs b s ol 5 @)1 309 093 L5 4 Jl L5 51 SL5 JWsl 5 s 0L
(A8 e 1y ! £9° 0L a4 dsl ok 3l cuOle o RE 6&,@!» (e iyl 3 ol
s ) 5 el glae) s i i )5t 5 8T e 5> L5 Jlash pss
wlS 093 0L5 4 ol 0L 51 (S5 Wt Oljee 51 e 92 0L s ek (2131 L ¢ gon 1

((.b}..::‘;a

Sk Sdan 1)
6553 53 045 eI 0055 O3 L3 L Sl 0L BB gy Bl PRy ol o
L5 s LS 01550T 05 ol o8 el 53 B (3T clily cl 53 oSl oyl OL5 3,187 5

Yinterlanguage
2 Learner's language



8 oy ol 5 6Tk 4o liST pliselils Sl JUil Llos [AYF

S e 4 Sl 0L dias oo il ez 0L 4 555 0L 51 s ol 4z 35 Sl
a8 el )b g Al 0L ¢ 5aTOL O S gr esLl e 0L 5 60k 0L cpmle
0L S5 dalllan (gl 3V slaosls 33‘;;‘5?9 OL) 8 55k g0 A 57 0155 TOLS A s
20T, S568s 5 055aTobs S5 IS o 5 Sy lin ) Ooda ol 3

5551 Ol5 o BS (o5 e pbdad |y 55l Ol Jsb

GRS Gl Y

A 55 Lol s &L 0T 653l 05 ST 5 550T 0b5 0L (s sladil b
e of . s . . Z. PO Y I

ol 5l 5w pwSS GL5 B ST L5 O K5 3l ol Lish 0 w3 S

JUish s oo (slas ;S5 g5 3 bl 35 deade b5 O b 1Ll 5 oo Sk e (553l OL

S Jsl Calises glaw & ¢ tdu pl 53555 o0 ealinul SUjk 56 ad s 8505 51 Sb)

b B bk (55 slae s

b3 JEI g1l ) LY
= e JUist .l HIBE 50 (o, 8L Jlisl Juol 87 Celosls Ol 185k w0l
AU ol o8 b e 88 s 85 6,85k 580 o 5 Sl 5L 45 5o

.&;Mlsil.e)s'_.;ﬁ;};}.}_ﬂb}i-

S0 § Cuo Jlsl.Y LY
Al Il ol 53 el a3 (58 3k wlie sl (5,8 5b o s e 5 e e Ui
drlge (55l 583 gn U 233 OL5 6,5 3 53 550TOLS o Lan pl 03,8 (0 O e
DU Cgmdgo 4 e ) sb s ol 43 E3L U5l 0L Lomdgn 55 51 o715 40T |5 ks dal o
.:).idj_f:lebQ)wdlj dab asly Oyl e3> L;,;:\.:L:J)lgjfﬂlfv\.u@t)
s ol S5 35 LSl gla 2S5 i Ol e Sb) I ade ol opl
JUisl 5,108 e 50 (sdm Hls olST s 515 (Hudson, 2000, p. 196) :ywsls
Ao sl (2l 33 0L sladd e 45T ol Slej gite JUES L ASL e b ke Ll 5 oo
CE e b g a4 p93 0L 5 sl 0L sladd s o8 s 5l s Il O slad) sha

:v\.;)b



WO [ Pla il oSl gyl oidgh— oole dalilas

i Laad sie .mpm.\;sﬁ,r,;;,u.jﬁ@l&&u@\op;&w,aa (all
S e sl 53 0L 55 L s

w\.upum;ﬁ,d,|opjﬁg;.{cup,;;..dto{wp;op;dud,aa(g
S a3l (6,83 (sl 1y (SIS e Lad e

Sl F o g cpl gl i )b 93 £33 L 53 ol See sl 0L sladsie (=
s s s 1y Jnl  Kives SS e ol Ko 5 it oglie 55050 50 53 5 alie

.«b}&@‘);-‘vﬁ\iwd\i&‘ C,.GL' OJuiJ:.:JJ 5)\{3.3 L;Lad}ia

Gogwyd Jlsry Ly

Iy ad b g5 JUisl 45" s e (6313 udes «(Pavlenko & Jarvis, 2002) . gl 5 S5k
sk 5 e GLS ST s 0L S &K (sxleb 5 5 Alis A5 55 L3S b e
d.sl.;go;ﬁu,byv&;ﬂ,p;ou@J,\oujlﬁg.\;{y;hﬁ-p,;ou}w
—»U{gﬁ)%j\éjbjbdu.ﬁ‘.xsgaJU’-‘()beJ'Su\iﬁfbl.i@L:)'CLE):QL:A%JE)A
w\b;;;;;.f\;’-@lﬁjrw&\ﬁf\s—E.\J};i—a.«ul;é&ﬁmj@e*\&ulj
3‘3)\J—;\L—>93)‘5—ﬁ°4—m4-3‘\ﬁd§id‘jd94—")Q}jigb)l—fﬁtd\js‘uﬁ)%
LAY (Olea)

o ese JGsI LY
— el G gty g b e (Sals Ld 3 b me 31 s (CUMMINS, 2005) 52alS
(1) onspin pole JUt (V) Jomia JUst g 55 oy ol kil gn SCon 1y QU 655 ey 5L
so polie JUst (F) L3 (63 ) glaaiar JUmt (F) SLj15 5 otlsl b slas pualy JUs!
Slag i8S 5b 5 48T cl 15 cpl ) orsgie Sl tizes oy AET Jlasl 0) SL3
) S sl S 5 oasgie 15 1 Lipd o Bhme 3,3 0L 3508 )3 4 ool bk
 s¢ia JLis! (CUMMINS, 2005) alS™ 5L 4y b 8 o Slas K 0L 555 8 Ol e
S S 31 (56 (6 5lmp sgio (JUST O lan) Tl 5 5 o gin S g 4y by o
23l 3, el bo 3 n g gie S pgb Lol S 36 p g gie JUES ol (S 5lap pgde

93 ) Sls b ) Gl e e ) B sl b il p e Jul & S

! multicompetence
Z interdependence hypothesis



=B ol 05 5 5ok o LS ligelils Sy JUl Llos [1YF

S e gl o b ) S 5 1S ol glasils 2T (Cummins, 2005) jslS™ (Ui ke
Lﬁf\ibé\ﬂrj\(>|y@ﬁé)>o3wA{ngnjz&i\):\ibg;%)sojw “53.:‘.?.,\13
Lot Bl 5T 5o Ll o5 o oalie (63 0 b B3y o oI5l wls 8T 55 .ol
(o e Sl g8 53 Dl s o o pgie JUEH L5 58 e elinl 12 iy (sl 286 S

OF Oler) das o 5 o sthe 515 3130 (K8 55 sl b 5 p3 05 01,8

JGG folge ¥ .Y
Wile 1St gsy S o ) S5 T L gy 53 15 SSUSS Julse Sl 01 Sty
ol 3V a5 bl o s 515G b5 JUst b T, (Corder, 1983) 3,58
35 gn 4 gaT (651 ST ST I gramn 6K Olgte 4 b ol (8S7 0p s &G L JESH o8
355 65 3L 5 Ll 53 JUisl o alal, &5 o755 el 3 (Ringbom, 1092) o 1K
Major &) r._f; e A3F 5 0L5 93 o Gl 5 Ol s ) Ll 5 e Ul Lol
1219\ S gline laldews (6,8 3L cslo S 015 50T cmedSSH 61 48 Wisls 0L (Kim, 1996
Lo Jole U ol an JUst 457 dp5b pl 5o & /8 A5l (slaslie gl 03 o,
Jols 5 L5 Ao (K 010 55 — o] Jolgo oS (0 Jos 6 K00

A o ST I S5

Gass & ) Sudw 5 & ;1 J& 4 (Johnson & Johnson, 1999, p. 355) il 5 il
(1) 1l oo ey 3 93 b ot 33 0L 5,873k 45 i 55 oo (Selinkeer, 1993
= aS S e il T Il slaas 3 0T 534S 015 5T 0L daw 5 (25 51 (glas sazes LS5
ol 5 Jsl 0L iots 51 5Tk salinal (Y) kil £ s £33 03 3 go (slaesls bl
S )3 5 5 53 byl Joe 53 (Sbe 0L Olysa 8 ies o s 5l (5l 4 Sl OLS
55T 35 JEl 4 093 0L (6,8 3k 35 5 p93 0L

A oyl s 0 5 ol 5 (550 ¢ ks Slagelam plad 3 (5 dy Ui
3l Ko Lol Jule
Sl B Sis 4 by s 50w S s 6 LI g ST S 1L e A
48 3503 3 5o g (6 ey Jlazm| AL 150 L5 oy STl G5 (mliion; 5 035

! transferability



YWY [l olfisls (cagiiyby (cipgi - oole dolilad

as a5 oa 4 &35 pas 5 sl 0b5 01Tk STk - (il slme o
.(Ringbom,1987) s Jlas! £33 0L 4 1) Jsl 0L jeolis 457 5505 545 5 (6 iy Jlaz>]
5 o Ken ki JLaSl J g ol se ol 31 (6l 1 g il — olaz| (glaylne .o
S 3 g5 Ly g 0313 L83 4y 0 ky 5 5 5 Sl e T S & s 8 1 ST
3 el 0T 511355 b 5 033 0L 53 I3l O laawaintin 4 odiy & Jr s 3 oo
S = Gl Glor 015 53 2> (Ko Glon 05 by Moo s (i8] ok
35 el o o g 3 g0 ol (685 ) sl o 55 e JUs
et Sl 0L (sl 487 by o 28I o Uil Ll o RIS 45 i e 3
shagy dabay a8 ol K05 Jolo &5 iph o pslie 5l 0L 3585 blie 55 5 gl oo
bbbl 208 E Sl 030 OIS s U sl el 3,08 o 36 JU
JUl Gloe 0L an a8 3505 (6 iy ezt ciles S7aly 5 Jl O el 55 Groe 5k 4 oS
2315 Joale iy (les S gy 5 1) S5l Ul «” (Pilar & Lach, 2010) & s Dy b
s (1) 093 015 = Bles (V) oz cla sl ! Als oo I8 5T S8 51y JUast sl b
Sl e 5L e sl ki (6,8 5k 3L (0) 05K (F) i () Ul 0L e
OIS S ol 03 1 shate 435 55 o i £33 05 S 515 5315 355 L bl

S e 25ls p90 05 a1y dsl 0L slaeSls s £,8 0 88 5 5 Iyl 0L ¢35 0L

elidody 9 b3 Jsl ¥ .Y
5 TS e 5 3 5 s 0L e Slaalid 51015 5aTOLS LT &7 sl pl o
Cd i bt e b Sl (650k 0L b 05 5aTOLS & iles 87 Lesl O Ky
DL 0L5 8ok dhax 51 685k LIS o o Sty 1y (Fslize (Sla e 2 5 LS o
S b U 2ty (Ko 6,850 ol pn i daile 0L s ol g 200
3,8 ool pams & G5 51 A 5 (RingbOM, 2007, p. 10) ¢ 5K 5 il oo 213

23 02 5005 33 ;ST Lal s gy Al e g s Gy 81 Bl 6505 251 0L &

S5 a0 Sl S e o5 §55 00 ) S5 5 ), Kes (Holmes, 2008, p. 242) jols’
I il 8 Cobliee Sl 5,5 o, s 0l 4558 o Sand Soden & 0L,k el (S
il o g5 (slaes S (5903 (gl p S i Colies b1 355 sl oS ST e AW 53 ¢ ol Sg 55 S e

e S wly s U5 6,8 Clel S Lais 1y 58 Kinp sla S55 il o &
2 accommodation



B oy 0l 5 6Tk o ST pliselils Sy JUil Jedos [V A

s & s Lals JWs & 015 TOLS ol pls 5 dal s Lad el i 205 ciil
Sheslital claoly oml 5 oSG aiS OlaT 1y 355 (5,850 o8 din ool 3L o 53 LOT
0L St 31 (6ol € 3 Oy 52 S o Coslosls DL (65 ol SL50 5,5 Slacals
ol o 1 e sls ol (5 5,8 e 5Ly (oD Ol 52 S 31 (6 ks Comens b 1y (e
S5 Kodean g ol ony p i 51 eSO 5 (65 g 4T das 0 i Ll
U 005 el 0L 5 OS5l 1 (s 500 " a0 5 ey 0L O sy 55 itn
01552 55 457 51> oLis (Ringbom, 1987) ¢ 5805 o lyssls a8 a0l Ol 52 8
SHNS Oly52s 8B 5ty oSN 05 b e e (505 5

4 T (e 5 Cte pll 5 G5 JUST b jme 31 g (Arabski, 2006, p. 12) (Sl T
o Jaidn amd gl 515550 95 s o 5y Uiz OT 53 a8 3505 5 op B ardgn s p
3ot e b S5 Slaplii 5 isn s i 2 S 5y 0 5T S 05
O ir i S 5y 5 (1) L5 s, (V) sl 0L 6,85k (V) els &8 uuS s
S dpd oo ) (5 e Sl sl 05 o 0 (Slos 5510k 53 & Slej s sk
sk ol 53 eSSl 5 Sl 6 s To 30 3 S U S U i sal
313055 05 S5k > S fgud 2B 45 ol e Jis

SR9R pLsl ) F
Ctn 48 tme ol a Clod S plowil (b s 4 a5 ol 03 (68 Sse s
QU}ATULJ\J B] osls 9ol gl.&;ﬁl C,.J:M; u\:‘..wjg.& 4.]4...-»‘9:.4 9 &‘v\fd.‘ L;\AM)J.A S dwyde
Q\jHTdﬁbj\J&?Yl{‘_s.ALé.&Z,:;-L,a.aéj.:&)'h)}ﬁ;ad\@.uulm&ngjT:JfLau).La&l\
S e ol s o3l ) daw st 5 Slawws G5 YA) 5 5 QB YF) 0L S
lid claaslae L, baesls 655758 .Conlods bos 1S Lans (laolKaws | O T
.,U|o:y_ ;)s;ﬂf ga_)?f.» Q‘)‘}AT&‘J 6@@.& Cwlods rbu‘ LB u“% B Q‘)}AT&‘)
AL b S 531U 5K Cnd go 45 ok a3 45 S oy g0 035 o fus
Ol55eT a0 gy )y OIS 51 50 S p s okd b i Slaslias Gla i s 5 5
VF AL VP G 7 0l el il 51 aS 03 5 Coelw 05 (6,1 (slaosls Ol s .3 5 ok 45 S

! Roman

2 Germanic

% language contact
4 dialect contact



WA | oyl ol Bghob; cidyh— cale dalilad

Cole) Gl wmalos s ok LS Lo (gl o3lizal 350 15l lodd (55975 8 NS
e el 8 e )15 e oSG () @ole (Slosed 4 ales (]S el 28LS
e 05,5 Ceno 13 5 e Jas DLty Ids 48T WU s a2 Sl O e T 205
g 33aT RIS 8N Y sla 4y sLidl (slag g g syl 5 (slaesls (5553 8 gl s S a

...a\.fl:43\)\d)‘%ﬂ)@bﬁ)(ﬁib')}b’-&j(ﬁb*)

wodls i g 4 =i £
(S JUiml Liace & 055 g (61 35,5 oo 1)) odiig 55755 (glaesls Lo ¢ 3w opl 5o
W3 LT Jdow 5 4520 4 s 503,5 Cao 5 1y 3 0 (55573 8 (laesls Cowdei L
0L 53 LadT sass 3l &y o L 5 e TOLS (63,3 laaeiS Al fuld aosls (oo
56 5 S 055 5 U5 Jsl wlie ghyls SU5 ey s ¢ s ol 53 .ol Aaie
el 151 LOT BAi g3 La3l Sy g 0Ll 53 dilodks (Guhyaas 5 ol Sl (55l 5
el 8 55 g U5 Glaghan ol y S5 Sl g1l vl il g s
wlrdsde 5 SL5 le_bch ol o Jla! C‘f‘ bosls LS))T3; S &S e ol
03y a0 g8y Vo b e 4 b cleodls Cano 5 51 g lilods guaale
£ 03 0L5 S 3L Al b 53 oyl a9 S JUil bt o ol o b T ¢ 20w
5o 25D se 4 | Il edaTCunsa Glaosls 4 a5 b bl Ryl 5o s

EH PR u,::...'f

"hs plls 4 bg o pobie JESI.Y £
3 Gl 35050 O3 50T 215 el 5 (g5ld 5 Sojlge (sl o o3 Sl eda T (glaosls s
Jlse 4 015 o 1 (Ol Slallst 5 g2 5o Glaesls s a5 Lol st ol 4y by o JUis]
Dl )

0L 35 Sy g ety 45 s 0T bl Il glaols teaale O o ols gl Lidls
033 03 & Jsl 0L 51 JUsl b (L1>L2) by SNl b ) 55 1o s oo ol 5 50T 05 (5 53k

S 05 90T s s g 53 2155 2 65 (Liash slesls Lalul p Calad & &) 50

! observer paradox

2 reconstructed forms
% orthographic system
4 forward transfer



8 0y 0l 5 6Tk 4o ST pliselils Sy JUil Jelos 1Y

);d,cs,:;dm;t)JL;M@\@.wtaixoup@bé.uil;6;96.,»&‘0@;
i (S 35)5 3l ey (2,5 el iS5 Sl m Al oa (ST Bdl 0L
Db oo odalin ol S oo glrejls (& (V) s 53 . Cawledi s [belawdsowi]
ol b 5L o715 S5 ey g 550TOLS 5 48 8 Sy (ol sl p K Bl 3

Cwlosls JUl deade 0L @ |yt 555 (6 53b 0L SLj

SOk 90 (21852 Jgu

ks SF Ny
[tebiyeet] o5 b
[nemaet] - Cas
[Geet] s C‘”
[rayaet] !, s

S L ok s plls | (S5 ol Sl g 53 03 34 Ol goT 2515 5 Ued filws
S gt B 3505 5 5maT 2515 €l g (g1 p oyl 2187 250 ki 0T (6,850 Jl> s
|y o lor S ysb oy g 355 a2 g5 53 5038 1y 0T 31 adl BT ot il
Clos 8 4

SlsT dan 0515 Ol a5 )38 oy Jos o )5 0L Lot dhws @fs‘;wj/’;:/,/f.zp
STWE Tyl a0 sian 5 57005 101 0 8] adST 5 i gus (51 oo ST OL
I'cl

s gos (6 .(L2>L1)°jﬂ Jsi b Jsl 0L @ £9° O3 S sl gt Slg s Jli!
0575 A5 toabi b o3 5 13 s 3 nl el U 1 i b 3315 50T 213

ol

[ 03,8 catmses ety sl il o] =[]
[ s5 (o5 lsesTs] = 0]
[esaiest aos ¢ 55 513e75] " = [w]
[ssladl (s 32 515 ] = [G]
% backward transfer



YWY [ Dl olKiils mgh b gl — sode dslilad

=19 yole Jls1.Y £
0L bl T Il 53 01550 Tob S ol L2l 35 0 53 cgysle 0L Jo s HIKT 55050 51 S
3 @agdoee Sl 215 Ol seT O Il 55 . duS e STyl Jol 0L (ol el A 5115 p 90
Ol il o5 e Ll (gLalsT 3 5 KT 5 4S5 e s 53 Ao 1 cliyls deaite 0L
Jrole dins JUst daie 05 G5 ol 4 1y 350 (550k 0L (il sl S35 6,05 (2l 8
Al s > 5 5k O ;3 @bazls Sl (Sl (3L 05 Jis 68 nl ol
ol lis s 4y JUasl 458 ol as JUast 15 0T pas 0L 05,2 S 4 o8 50T 0L 5
Sl 0L 93 oo

Jeolse 31 (i 40 Ol or (omp 5 (ST Sa0LS o gline slazly dumlin b tdw cpl o
s B 0L L (S 0L5 ladl ytean aGles 23 g 0L 33 opl 53 S JUs
P );w..uﬁ.uk;;ww,\éﬁsmuﬁ,;&uc\jasr_ﬁdﬂ&cmss.
OL5 35 2 55 gLallydean (& p opl pogdle dipllissmy (S )3 o8 L gDl ghuan
Woglite sa S 4 Lol Wsls 5 g

@B 9 (SOl 98 Ho Dglie S OIgSen N Y £
u_Qol{)').’,ug.ﬁ..u,;@sa.uuuwjléop,');‘xf.u)\”ﬁjuﬁap;)sucbds.ﬂ
5T gyl L 5l sl ocaliie gy 0L 53 Ll cdiyls 5 g 5 /1 3/l JGI IW/ A ran
)glllcu,‘.;L;\ﬁ.ugJuu\wJugp)-@buc\j ol ety plie 55 Sl (S 0L S

L [tazem] eV 5315 dsle conl (5 —om b (S s a8 s Sl g 8- (65T
/Y/ C“’ )yt J)‘j_ﬁ )‘ J—iié ngg_ (‘d)} =) [}U}E] ‘d}j 35\} Ll (ol o.elf lf. u‘lfu*"-
R R R T gy r‘i'“‘ OL3eSd 552 S 5 30 5 s 1Y/ Tls S 0L5 s ol
JX/ LSLAC‘J )}.ﬁT u..w)b QL:) g‘_gj (._).3_) ‘J}u\> ‘5\AJL‘;A BE) A.SL;G oalaw! /X/ C\} )‘ QT d\>

.C;.w‘ab‘b JLS:.'I ..L,afu QLL) 4; ‘) /}/ 9 /G/

19 yole JGIIY Jgur
oub S ilwib D yge ol gl O 550
[Ceray ] ¢ [Cerax] o
[germeze] ;- 3 [Germeze]o ;s 5
[veela] 4, [veeta]d,
[yeza]lie [geeza]1is




= ol 0,5 5 50k 5o LS ligel il Sy JUl Ldos 1YY

0935 Jole ol S Qi) s IS5 ale g SL5ke Uil 87 s a5 L Ll
o 2 L o8 s 1) (B 5 by slaejls g o) 5 5aT 20> il bl 55 S
Lds [2erax] 1) 0L ol 53 31,00 8315 5 3,0 5 s (Hs,/» o3ls (ST 0bj 5 Cmlazst L
ooy Ll (glaells 1y (o B /0/ 15 5507005 «daddy 5 (Bl «Blar slaoly 43 .3 55 oo
s [Xeliz] Lt 5 [surax] 1, s Jdax] #1s S 0b5 53 050y am cpll 5. Calosls .

e 9 S Ob) 9o Ho Dgliio Slaaslg Y Y £
OS5 b as otaline o yb OL5 53 Lol Lyls 355 /87 5 /D) U/ saaSTy ST L5 s
laaSTly s Jlal l)l.aQTC_,.m\OQN:r): 0L Olge 4 oy 0L )ﬂ)l{r\iﬁ)} oL

il duglie () Jgulm 53 oyl 5 ST laOL;

o8 3 (M BT SladarTly dwlie ¥ Jgur
b &l N als

o [ —[ClOo(m|>
o | —|C|O|m|>

1DI:1Ser/ ¢

/0 IS/ s

el lges ) 5

Sl — S 319 yolie Jl01Y £

5,k s ol - S5l wle JUs) gl s cal 03 edaT sy (slaesls ulul
e TN . P . - e els Toes fes
J‘J-:“‘gs-'*’f“-‘*"f"@L""_JKJUHL“WJL‘:‘U‘.WU‘J}"\ULJJE“}‘
C e ¥ R

.M&uﬁﬁwdm\} L;Lfmmad.p;

Uiz — 7519 yolic maiiun JUESI.Y ¥ £
e ey 0L s )l (Lib* 552T0L5 el JWil ¢ 55 o Smls @l 5o (8315 Ul

‘VU‘VU‘)J.EjajyochMAQ\{j)JC}#AéSiL;\J{J@Laj%;)lﬁf«?.jéju‘,}@)}.p

! loan translation
2 |oan blending
% overgeneralization



YWY [ Ol olfisls caghoby chagh - oole dolilas

Sl ol 35050 53 £33 0L5 O3 bl 25 55 0, 63l O 51 ol (Sa
S Lo ol 4y Lleals JUasl dae O 4 1y 255 0L (SlaeSls ptes 3508 43 3 55 3 e Ol
JUst a5 8l 31 laa god 25 3,0 ge blos 5 SIS 45 33 0L 8315 sl 42 15 Jsh 0L 3315
e

(&5 5 Cuws=) [das dam] e s )

(e, =) [dar] is .Y

G =) [hen] o2 ¥

(08 oy / goe -5 =) [amuza] 1] gele ¥

Gl SLa0L5 55 Y sams 45 ol oo o Line oo g i (F) &5 3550 5

0L 6l m 1 2l 53 0L 55 6,5 5L p8a 55 Sl gen 555 ol iyl S sron
Slas el il b e iten (Sl sen 555 ) ) 4 ses S5 LS e 5ol Ol saT
55aT0L5 6ol 0L 53 o3l5 K Jaid o8 13 3425 05l 5 55 Auaie UL 53 457 das s &)
o pagie 53 4 Lade 0L 53 ) o3ly cpl Sl S §50TOLS et 533015 35205 OT L 1

5 sdaline Ol 5 o 1y JUst 68 ol 51 o050 (F) Jgdr 33, L8

bz Slaoje> Jlagy e 394 3l (46 b JWSI £ Joax

b Wes ks
dl/ aes [ mimi] o
o8 5 g0y [amuza] I530le
L/ 5 [ twe] 5

V_AJQ,..Af.cﬂU;MQV.A«\)'}»LG»)AJ\:’-WAj;leu;MQrA(nw»wﬂol{jﬁ
;,_?,ajt,&_{Ja_amuwutmﬁua&lﬂﬁgg;,;&wtwéw@@t.w,&;
el 0 55 o 0olial () yrad 51 Lo 5 je jaied p g3 4 o)lal 6l OL5 ol 53 pomen 351
GG a8 Clodd sdaline 03l 50 (6ol 53 .55 o e3litul Lk 5 (53] b O 53

c&;—ﬂ‘bdﬁz&b&‘ﬁ)@lfjbﬁﬁ)\s‘\{‘)“j»w‘ol{jw)lélfi)fﬁjbdl{j&

! crossassociation



= ol 05 5 5ok 5o ST liselils Sy JUl los [YYF

PR T A G g 3

05,8 15,5 0L s edins 4o 55 0L 5l S L auiS o)l oK« as o ¢ o8B e 5 )3

(ol 3 gm0 0L 53 3550 35 IS 4 S5l g 1 oS gl Slge 34k 0 ez 5

Ly LaaxiS o, b baojls 4,8 cnl s et 40 35 o0 48 8 (6,503 0L 5 S 5 (6, Lol
93 Mles S esliul b 3 a5 5l oYU bl b Lol rags 5o aslas 5 46 51 3

() Jadr 53 oz 3 0du s cpl 0 by o S 51s Il 31 (gl 515 55 sl S

Sl 1, 0T 31 &

P P W § I (U Sb) JUsl 0 Jgver

ol (&3l g0 R oud gl U yge
NEVEN PSP | st B S5 st K5 5 S sl B
[eer Cay baeri hweskae movi]
a3l ol5 g & e sigdlen s coden O3 6515 (6 s &
[kwere dere @zonz me]
REWCS IR ol ooled domy (A
[heer ayl nemare]
& g K¢ &
Ar b e g 7L e Ar 45k e g

[seer semén get ke muse]

Oael 6w gl Lo Dol B gl L
Ol gy S, sl Ll IR EmeE

[Sayed Cay biyer Ge pamon]

S35 o hazr i an 555 S Ol 2 550TOLS oS 555 g0 odalie YL (slad gl 55

33 s S ez 5 eaie OLJ 4 51555 4 5155 1, Jal 0L slaaben §50TOL wamlos 5T

oo sl o 5 0315 JUisl dnaite 0L 0 1) (5550 O poalie 5 bl (il

DS oy (Bl slas aly a0 §50TOLS (b 3 daz 5 Al b 53 sl o y3b
S Ol 1y 3 sk b3, E

S el YrE
g e a5 oy 0L Sl ad 5 ol 0L 31 ke b eSls 1 e (o5 Sl 53

5505 5 drewy St 51555 51 Sl (oS 5 Sliwgd 0L o drewland) 5515 cas gas (5l



WO [ Pl olfisls iyl cidgh— sole dolilad

(ol L 0T g 0L ST &S 55 el 51 gladle (B) Jgdr )3 . owdSSH ddand)

Caslods a1,

2 F Pl i (6 (Gb JEsl A g

b N w0319 B s 0319 + () !
S [Gore] 0 # S

0 e, [kWera?] a}; o+ ;
3230 [s@re] ST St s

S awei £ XL
25 653l pLn 47 555 e o5l il 3 S Ol b S el 4 33 05 (5,8 3k 3
a5 05 93 0L 55 s L ool 6 am 4 Line ol i o ) £33 0L 0555
el 556 slaylsl 3 515 5 Jal 0L

3 it 2 3 G5 JLaST 5 oSl h et ol 3 51 ol (SCan 93 0L RIRAJE
plai 51 ol sla S35 ol S ¢ G305 dal s 3l oslizal b iy o g e 0L L
S ads el 03135 5 i 45 (Bl (6,850 S8 a bl 1 e 0L
I3 (Glon 0L 51 4SSl 085,813 48 0315 Il 5 o alear 1 (BL5)I (slas pal,
u_lfr.._.w Ll odiasOLEs (i on I @3 5 ply il shaie 4 (S oo o3lizul JolSS

R

S o3 A S JE Y 9o

oud (&3l S50 oud Wi D550
Bl S 039 A
LS a (e 554 5 2) o epem ol (e (31 SO0

osb A 1y (s 93 5 (O0AiS) wOsls (L_?J» Sla Jx 50T 0L (V) Jyd sladle s
& (L2>L1)Jsl oL 4 053 O3 51T L 55 Il b o 53 . Canlosls aand om0l

Wi 5y g 5501 0L 5 G5 s 4 (g s O3) e DU 51 Ui (g8ls 53 lesls



8 0y ol 5 6Tk o by plisel ils Sy JUl s [ 1YF

S - b e lio JGHI .0 ¥ £
35den I3l 0l polie JUEST 5 0U3 (559w oy 4 Lol e 35 0Ly I3l 05 5,148 5T
Cils J_.J,u csibae plas wsle s ld gladnl b Jlasl 5 ewlol las 4L s 5o o
Al sl e b S5 el 53 53 (6 S8 sla SNl JESH p g3 O 4 Ll 5 gr 457 o
Olejln LSS Labd (sl ty s ond 3115 sl oabin 3,0 08658 S5 ol 3
SLa iy an s Laas 2 48 5l on il 5 15 0L S8 e S5l S5l dins oo
DLalsl 0L sl m 1 om g S oL S ga g Ol g 58 ST (55mp s o slise
g La0L ile 6,8k o ¢ Lo 5 Glojle ol ol 5 oslizal (5ly O Lilacst T

el b (650l il ol e g3 65 g

b3l 0L ol 51 0La&ln b 5 Ol 68 o Wl T 5 o 233 03 08,51 5
0L 8l m Al L 55 Slaar (e 815 & ddr O 05 B3Il Ll e 55 e
L1y ongmhe Sl 5 I3l 0L 4 aals (pline Lo (S 55 & ol acbs (60 05 50T
(s s LS A5 LS 93 05 6,8 5L (.ti;n,moT..u;f o 55 033 0L slao3ls
JMJ@CJ&DJ‘@JL@‘Q&U&Z{#wb|JI.Mémi}‘b:}ﬁ- Jol 0L a4 atl
DLl OE 4,85k ol s 4 503,8 Jb Il 05 bl 15 495 65 olzdl oy S
(McLaughlin, 1991) was . Eo el opl (li Iy p s 0L 49y, (’ﬂ

s 0T 51 s L5 skl s ol (Kin b olie oS o Iy JUisl 40T
3Ll epls (shie oL o oualide ¢ ST L5 3 izs onp Jast Sl o5 slad e
S 0L ) 53 ke s 0L 5 okias S5 3 lasils ! 5 423 3 g g il
IS i U Gz lars 45T S 4 Cmslodds o oalizal L5 slon 31 14E laode s 4 oLl
A S Caran b JSKie o Le pl 4ty 8 o [NON berya] Ly G b0 (S
L 0L L Sl
Bloersl Sl pla 105 5 sl O
S 6 03,8 Ol g a1y 5l b s e W ge s ST Sl [nafe boruni] g 46 .2
i3l g plosil ey
(351 5o 640 SH03 or gy (b 2 K3 bl S0, STV
T 6 o g cCilte Lae yge 31 i (6555 5 il G sl (SO Ka 8 5
35 n 03Lizal

.l [nafe beronae] 4! ,, 4t ool ol Sobs s !



VWV [l i olKiils aghonb (obpgh— ool dolilad

3 [sormawenek] ¢SS go 2o ¢S (3,57 3 S1A
s 15 sl 6Tpe 26K 3k A
O1s an o 51 (g 03,8T oo Wid @ 55 p3le &S Sloj 5 Olsde o om (S5 ske 2 ST 0L s
35 8 S
ST JEls a5y dawiluy 5 gl 5b Cow S dias e 0L (V) B (V0) (glad sas
IS JalSTG (glo g an 1y 55 Jolawe S 5l Sl s Cnlodds ansln b le)lsz b
Alasls
T o s ol 510 e Lslis Ll 5 i led pyal s N e
3L b Sl ol (5 005 &7 dal gt oo (glen Okl 03,57 (55 )55 L)
elos g USTs 5 a2 (Dl jgaed) Ol 5 sy 5l) S8 ile Lol e 53 Y
Folbeadsie 5 Laots, 50T s 3 dome 2ls s 4 JLasi (V0) b (V) (slad sad o
ile 2 a8 U aguds Sl S dilaie (liwy ) STl Oliwss gl &L 50T 23l . Closls
crl s g STSTL 83l (ST 0L 53 kS a (SH5 Oben S 53 5 Sl (5,8 0
LS a1 S5k 0T (sloras 35y e &Sl L 87 555 o sl s 51 51 5388
2 A
el 5, za Y
Ll TS 655 2o NF
iz &Sbob (ke alex) ESKST5L N0

S — Do yolis Jl3l £ £
Eel aS ol i odalive (g pou — e pole JUl 51 ool 5 syl rags cpl glaesls 5o
3l o3l Ssline s 5 131 A e Lallest ol 1 o odlodd U (slallas sl

djm;JL;J((‘)))Ob;@u‘)g)v\}'t-b{)g)ﬁdv\}"“b‘g_}ﬁ\:mﬂ)-’b

o3lg Wglie i .Y £ 4
52 0L emlidony 5 5Habls placslis oa bojly w5 i 51 (S 5 sl sla0l
55 (b + Jsmin + ol Jide) Ccal a8 e b glyls S 0L &8 i Ol 5 oo
ool it 5 45,5 515 S e mb w93 o dsnie & 358 e otalie (A) Jsil gladlie

L \word order



=l 0y 0l 5 s xS0k 5o s Gliseltils Sy Jeil Jolos 11T A
Sl gy Ol T 215 SU5 ST 5 O pls ol Camlodd o ad 23w 51 LS e b
S 0L 51 e a8l e sl opl doly ool 583 Lo andl blaaldS 3T 0L
0L 4o oL 0L 3l 03l a0l 0155 TOLS ¢ o5 (Wi pad 53 AL il 5 oo 55 5 50 TOLS

&chWQiQQJ?ﬁj@L)&\aJ;ij

OL 90 s 0315 i § Dl 3 Wb Sby JES!A Jgus>

ol Silwib g0 < oud Wlei D500
35 o a4 [selam mzetemzm kerd] PO phas 4 P

355 iysle 4 s [kor ser day nekerde] 350 Sl w ol Ly

ol b 5 sl 03l [xonevadae ferae taesireer zendzgi sl 35, )gis S 031l
ime dere]
REVICSUSUPEIp [macu komako beke] K CIRPE-PITEL ¢ X S
r*ss‘ o b}f), 4o [macim ser xargus$eta makeim] oS P L";JP oS o
PSS S s [xeyanateer kaes naekeim] (oS S s 4 Sl

53 Wl 815 b o 53 o GIBLI o o b s el sloes 8 VL s sladte s
Gls st S 8315 b 5 5 )b 0L 4 545 5 gemiie Ol d\ﬂjﬂw,uou&s‘éb

.\L-w‘aé;

Blol B9 > Cawydb a7 Y £ L
o 5 S Oy sods ax 50TOLS LOT 3 a5 ditn (63,0 50 () g 3 okl )l sladlie

@\GJJJ_)K%@)QQUML\P‘Q)J?'LQJLL&}J

BLol O o Zawy3b 3 )l 3 6 Sb) JESI A Jgus

oud (&3lwib g0 -~ ol Wlgi O yg0
o3l JsIs 1y sl 22536 £ (e 3l S a1y sl
[ow-e nom nawerde] —
Aal g 5 5 sl S S5 . Aol g 3 55 sla S S
' ' W3 b $ 05yl 55 5 S ' T
a3 b 5 ) [e gwejarterale weZ bete A el 5 Al

aron tozi dete]

33;&):&4{}:))@):: (15 ) S s 5 )szg;s-):éiiﬁ}:))GaﬁJ
[tir madu manhey- ar dar

2 gerdue]

Rl oty




VWA [l il olfisls aghol) cidgh - cole dolilas

55,8 505 355 el ol Wl deaie 0L 31 550TOLS BTL 250 law slalles Sle

VU SLaas goi 53 ool 35050 ml 51 SG 63k 0L S g s 5T 48 il (K3 Jolse
Jsdr 5545 s boles .Canlos S damr 5 )b a1y ST Ll Cog o 5 gnT o )b 0L 5T
255 ol oo /S oalil (5 5 dar 53 al 5 Bo 0L 5 5aT0lS 255 o aralie VL
el 13555 5 6345 Comal 51 0L 685k 55 o2 5 de 5 (bLisl 3y 4 das e LS
S 53 IS sbay Lol (Calos )b b a0 5 Lol sl ol 5,118 4 S

Clos g () oS ESULS 5 g5 5 guitn Olo (51 550TOLS 4 03 S

biyde Sis 88
.(j)v.lfdn(:)kwrbukgg(})@Q)ﬂd\:’-)".\?

(85 L g0 ST gn Ao Pl ROl 0 ¢l 5V
(6) 355 o 05l 5l Ol oS, D AiS o 5 AiS o 5l A

033 i (W) JLee s OLEST 5 50T un s ot Cod (90 Jasy 5 > (V) s o
)}_hmb)dj})}ﬁ-\/ub)(\/\)dtﬁ))@‘wﬁﬁjéb(i&‘diji))}bb)df
o) ele ol (yls 3 55 (ST Ob5 53 Slee ol b by g > o Cles ST ol 1y (B

AL 015 50TOLS BL 2ls 5 o li0ls)y Bl 4 bg e Lb aole! usz;vs

Jaxdo B «ly» Bo> £ £ 8

s ¢ GlE]l sl asl Oyl OT Glaalsl iy 5 galdms .l Glaslsl iy SL5 (S
Jynie 5L 0L ol 53 (ol man 4 (L =)[?& geerd]s 81 5 (L e =)[&]i (5!, =)[eera]l,)
A8 s oo 5 a3 00 1S 4 [R]85 me Bl OT (sl 4y 5 3,15 3 55 () Uslee o 0
saadax (YY) U (18) (sladlie 53 Al ren 55 5 Comysb slajleiS o)l 5 )
ol &1 g 15T oy 3o a0 OT ST Ul 5 5 50T ooyl 0L5eST Lo 5 ool 5
[?e karete xweda xelte dus dere] (1) )ls S gs Ao 14O 1,5 51 N4

[bayad ?e karetae enjom delm] .(1,) s rl:gl@ S ol Al Y

[gweldonetee awze melm] (1) pauts ST Lol .Y

[gwerge heety gwejera hwardyte] .(1,) 54 05,55 D o o) g 55 59 0al L;Jf Yy



8 oy 0l 5 6ok o biSI ligelils Sy JUl Lelos [ VP

Jgxie DL «ly» O0 5 Blol .0 £ 8

Line ol ¢ A3l 5 e G 36 Slay g 5 5 S 55 ol ol &7 s o0 i
g\?qu,}»gl,aTW,@\«\)»w,uﬁ@ﬁdﬁaﬁxw&af;g;ymp;s
Sy el OL5 (6 g 4o azite 0L 51 I L 5y e S5 JESH r ol 55 W Zasles 187
(L2>L1) colas

(Sl Bl ) Celnd 5l s Su5 s Sy

- S 35l e L1y 5 ol YF

.sﬂg}&\iﬁ):r;fb:.\’b

ORIR SBdd P () 0

S o Ty JEs p g3 0L 4 sl 0L 51 b imOler 5 6,59 S S s £ 8
J.A‘}.Gda.‘la}_:ﬁ@‘_jjdw‘cuj‘wﬁqd&a;&‘@@jd@‘%ﬁﬁ)J

(V) S 5 (V) i 5 Sam o sl adl Jisl olie slin ool K 3 ot lis

S5 Il ol se 31 S5 4 Lne ol 358 o0 o b o 4 3 ol oo 031> LS

el b a0l 56,56 sla SN Jisl 4 b g je

B - D e JUSH )+ Jgu

Egome JES Sl | J! ol o
Jes! (s g0) (> ) o
¥ . s Oless Jl
¥ A3 . Ol o33
\ \ ' Olws p g
Olss o5ler
Obws =4
Olwss V‘““'"
v . ¥ (@22)J sl alaw 520
Ay \ \ (i)l alaw 52




YRV [ Cladl olSiils syl (cidgh— oole dolilad

35

3_

25 -

2_

15 - IE .
1_

05 - I e
0 - : : : : : :

J

N Sl L o T R e e
Olwws Olws Olws Oliws Oliws Ol

S8 - (LD ilie S S
5 ezl slae) s it ) sims 5 (ol slae)s> 5o JLoj dlasl s 45 5
Ll gLl ),
(S5 B 2) Sy 53 5 )3T Wl 350 50 sluel Bl 2t 55 c(VY) U bl
Lno ool 435 oo B 55 33 B3 iy wmlon gy 35 50 WY (S 3= ol 53 30 YV

NG| @:’-L’Joj.)lf) &L«.‘.‘:—‘ 6‘.&55? )‘J:":‘:'.‘ SoFwd 9 LS-'-UT LgLAcJ'? BE) LS'LU JLE.‘:.:‘ ny

Cami> § b wlal » Bl sluw g Sby Jwst gl Jous

J3! sgio Ol
JES sluws JGs! sloxs JEs! sluws JEst olasws Jst £g
(> ) (s y52) (1 ) (s y5-2)
V& A Yo Y4 Sl
o Y q Yy s
V. Y v V4 o35
3 ¥ \# YY 5P e
2 . 1 v B Sl
A A v \Y BES
\ ¥ s q o313 g1
¥ v $ S s
5 ) ¥ ¥ s
4 ¥ 0 Wy osly o
v 4 Y\ Y\ ayllas
¥ ) 5 W Cyob dgin
0 Y VY N b i
) ¥ s 1 S5 Co - o y3li 58
\ \ v 4 Blol O ol
\ \ o Y BLS| o o Syl 3 587 L ol
i Y Y Ve Wy Q:JS @lsl 5 ol
o 7 ¥ Y (sh g J&1
) ¥ WY YFY O p
190 Y o




= 0l 25l 5 6ok o plpI Gligel il by JUsil Jelos [VFY
walS 55 0L ot 0L 51 (S5 DU Ol 31 pps 0L aed S I L s B 3
Sty

DL IS pbas (ol ki g plss ol JUist 4 by e oS (V) JSK8 5 (V) ot
el 2aLS (D) 5l g plas 4y by e jolie JUst ot b sl &l 1 oS A on
03 52 J ) dlaw gzo oo 1 5aT 515 51 ity ool alado 015 5T 5015 53 (b5 Sl ioan
o a paie 35 50 )3 0 g (11 e i (BB Aan g pl 45 S L axdl Ll
33 el oy 3550 Vo 3lisd 4y ol 1530 65l Lallast sliss (p3ia 411 Js)
Ol @28 5 Ol 93 5 iad g0l (1 2 oDl gy @Bt 5 (288 iy ) plade o (sl
A tla.?.a).s o)Lss Lol .l ils o5l o5 aalS Wy cla,w,a): balkest ¢ gazea sliss
A B O Sl g plas iy by o slallast 5550 55 (b ol g o Coslaly 2l 1 Lallas

Syl sy 6:3\3 Lgy 4:.:..:)'@\): ‘J‘.’.)."’j":'d“‘;

Sadgi Pl 4 bygre polis JESI Y Sy

JGS! £ g0mm0 (b g3) Jst sloxs (1> ) W51 Sl 4b
Yo 4 4 Olss 5
Yo Vv X Ol g g
4 \ ) Olss CJLP’
) Y v Olgs iy
2 v Dligs 25
\Y 4 7 (=2 4ly) Jsl ddaw e
\Y Y \ (e 1) Jyl a2
20
15 -

o | I

u,.
5 A .j'.’>'-:
'H AL s B L

OMJ(}AOMAUJ PLP; = o r:.u s
Olws  Olws  Oliwws

Sy Pl 4 bgyyo pobie JES! X I



YEY [ la il olKiils 290l cipgs — sole dolilas

b a dl oy obe JUsI L L, s £33 4 4 Aas o 0LE (1Y) Uil slaasly

Al e EalS U 5l ge 31 deaie O3 ok (211G e L J2lBIL 1,5

19 yols JUSl 4 bayp yolie JESNY Jaoor

J&s! ofuws JG&S! aloss
JUS! E gacne . “b
(1 553) (18 )
q A \ Ol J ol
\e A Y Olws £33
VY 5 $ Ol e
Ok e
' Olewss oty
B
Y \ \ (r.“.ih 4l) Jl o 520
o \ f (W al) Jl alaw 50

O P N W b U1 OO N 0 O
|

]I 17

£ p\«> T
Ol Q\:mp Obwss  Oliws  Olws Oluws

19 yols 4 bgy o yole JEISI T JCo



8 0y 0l 5 6Tk o by plisel e Sy JUl Jdos [ VFF

S5 domi
oz ol s by e jolie 0155 TOLS & i pshan Loosls o 5 42 e iy ol o
Uil e 0L a1y (2l = o sgie 3 (S gomim B (2 line = S Sl (x5 s
SLa s (o5 3 FieTeod b der 5 glas sl 51015 50T 0L pobie cul JESH s s e
S Il &8 s osls LS (ra g cpl 5 Lles o cshlweslu 5 d I i Lo ol
35 0 Smw 5 oline (s oDl o sl (gt lid filas alax 1 (g3L 5 Julse 4 Ko
3 e o swd 5 sl Glme) s 53 SLj JUasl a8 db esls L& e 3405 0L
23 S JLasl aS” sl ol (Hlal slaamsl .Coul oliss )8 5 slazl las) s
! 48 S8 b el ol g gl plade 015 geT 5015 51 iy Jltal slaie 01 goT 23l
d)‘AJL.«:}:.Ar).}Z_LLJ:DJJ_A)Jc@ﬁ&b-g.@‘a)ﬁ&k\f&yﬁ‘éuuaﬁ-J)}AJ}-U))
035 plaie 2815 gy pl e (clgml 5o Lol .l 21l o)L 55 Lallast Slotas s ey
u_mlf.ubcb,a);uwtw 3l Ol @02 B Ol £33 1 ¢ 303 (51 -l
Slaasl . Culabl ol allast slutas 0355 calas gt sl oo 5 Lol .onlazils 1S
Al ol obie JLESTL DLyl 55 pss 4 b 45 dias o 0L iags ol 3l sdeTlowsay
LS JUas] 5 )y sl die 0L p akad 201530 b deassd L 2l 3101555 o

b o

Qo w168

ool Sams i 1 SL5 S lgs S 53 6K b JUasl Coath LOVWAY) Lo jdases co31) s g
A=Y oo 9 5yl 2l

4 (45 a5 53 015501 0L slallast sy 0 O0FAY) sy DU 5 ol 5 0500 coy guaie ¢S 55
MAAY oo A0 Y byt 05,53 008 Obj A o8

8 oz o8 O 5,508 5 6,800 55 BbL; ST S 515 clalas Lo (VAT e (gl
(bl e oBils (01 phe s doms A5 SST bt L g O YL
V5OV Law

Sl 05T oils (ol s SV Jhowin (VY ) (LT 5 dn guame 5 pligs o cpkia (ke
NN o AW e 0 6yl ol alms (OL) s,

O530TOL S Lo 5 S OL5 (6,830 55 oyl 0L J105 Ly o L(VWAY) U ge Ol e
W.VZ)L«_; Yb é)}).&jl&d[gjd/f’/’.&ij.(i@) Qbﬂ;@,&M dw‘) Z)}.)
Ne-¥



VPO [yl olftsls oyl cipgh - cole dolilas

References

Alavi Moghadam, S. B., & KheirAbadi, M. (2012). An analysis of written problems of non-
Persian Iranian students. Roshd, 5 (13), 124-140 [In Persian].

Arabski, J.(2006). Cross-linguistic influences in the second language lexicon. Toronto:
Multilingual Matters Ltd.

Corder, S. P. (1983). A role for the mother tongue. In S. Gass & L. Selinker (Eds.), Language
Transfer in Language Learning (pp. 85-97). Rowley, Ma: Newbery House.

Cummins, J. (2005). Teaching for cross-language transfer in dual language education:
possibilities and pitfalls. TESOL Symposium on Dual Language Education: Teaching
and Learning in Two Languages in the EFL Setting. Istanbul: Bogazici University.

Doustizade, M. R. (2008). The importance of culture in acquiring language skills. Foreign
Language Research, 46, 67-84 [In Persian].

Ellis, R. (2008). The study of second language. Oxford: Oxford University Press.

Fries, C. (1945). Teaching and learning English as a foreign language. Michigan: University
of Michigan Press.

Gass, S., & Selinker L. (1983). Language transfer in language learning. Rowley, Ma:
Newbery House.

Gass, S., & Selinker L. (1993). Language transfer in language learning. Amsterdam and
Philadelphia: John Benjamins.

Holmes, J. (2008). An introduction to sociolinguistics (3™ ed.). Harlow: Pearson Education
Ltd.

Hudson, G. (2000). Essential introductory linguistics. Oxford: Blackwell.

Jarvis, S., & Pavlenko, A. (2008). Crosslinguistic influence in language and cognition. New
York: Routledge.

Johnson, K., & Helen, J. (1999). Encyclopedic dictionary of applied linguistics. Oxford:
BlackWell Publishers.

Kellerman, E. (1989). The imperfect conditional. In K. Hyltenstam & L. Ober (Eds.),
Bilingualism across The Lifespan: Aspects of Acquisition, Maturity and Loss (pp. 87-
115). Cambridge: Cambridge University Press.

Lado, R. (1957). Linguistics across cultures. Ann Arber, MI: University of Michigan press.

McLaughlin, B. (1991). Theories of second language learning. London: Edward Arnold.

Major, R., & Kim, E. (1996). The similarity differential rate hypothesis. Language Learning,
46, 465-96.

Mirdehghan, M. (2011). An analysis of Persian language interference in learning English by
junior high school students in Rasht city. Foreign Language. Roshd, 25 (3), 4-10 [In
Persian].

Odlin, T. (1989). Language transfer: crosslinguistic influence in Language learning.
Cambridge: Cambridge University Press.

Pavlenko, A., & Jarvis, S. (2002). Bidirectional transfer. Applied Linguistics, 23 (2),190-214.

Pilar, M., & L Lach, A. (2010). An overview of variables affecting lexical transfer in writing:
a review study. International Journal of Linguistics, 2 (1), 1-17.

Ringbom, H. (1987). The role of the first language in foreign language learning. Clevedon:
Multilingual Matters Ltd.

Ringbom, H. (1992). On L1 transfer in L2 comprehension and production. Language
Learning, 42, 85-112.

Ringbom, H. (2007). Crosslinguistic similarity in foreign language learning. Clevedon,
England & Buffalo: Multilingual Matters Ltd.

Sattari, A. (2012). An analysis of grammatical errors in Iranian students' English writings.
The Iranian EFL Journal, 8 (21), 2143-157 [In Persian].

Sattari, A. (2014). An analysis of Lak students lexical errors in learning and using Persian. In
M. Dabirmoghadam (Ed.), Proceedings of the Ninth Iranian Conference on
Linguistics (Vol.1. pp. 651-670). Tehran: Alame Tabatabaee University.

Weinreich, M. (1953). Languages in contact. New York: Linguistic Circle of New York.

Zarkoub, M., Yuhanaee, M., & Raisi, L. (2013). An analysis of language learners in
translating “Ke(=which)” into Arabic. Zabanpajouhi, 5 (901), 87-118 [In Persian].



Scientific Journal of Language Research, Vol. 11, No. 30, Spring 2019, http://jIr.alzahra.ac.ir [ \f#

An Analysis of Lak Students’ Language Transfer
in Learning and Using Persian

Ali Sattari*
Mohammad Reza Ahmadkhani?
Bahman Zandi®
Mehdi Sabzevari*

Received: 14/02/2017
Accepted: 29/12/2018

Abstract

The subject of this research is devoted to the analysis of the Lak students’ language
transfer in learning and using Persian. This subject expresses the subjects under
study, variables, description of the situation; that is the the descriptive analysis of
the data. In this research the variables are: language transfer, Laki language as the
first language (L1), Persian language as the second language (L2), learning and the
use of Persian language. In the present study the researcher is looking for causes and
types of language transfer from L1 into L2 and vice versa.The researcher has
observed the use of Persian by educated and common Lak speakers in different
situations, and has decided to investigate this subject.

The general purpose of the present study is to analyze interlanguage of Lak
learners in acquiring and using Persian. The researcher intends to discover the
elements that these learners transfer from their L1 into the L2 in the course of
making their interlanguage. Interlanguage refers to the middle phases between L1
and L2. Learner language is oral or written language that is produced by leaners.
The role of interlanguage is providing data to study L2 learning. The purpose of this
research is to describe and explain language learners' competence and development,
and its growth over time. Competence can be analyzed only through a kind of
performance.

Transfer is a term used in applied linguistics to refer to a process in foreign
language learning whereby learners carry over what they already know about their
first language to their performance in their new language.
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Crosslinguistic influence (CLI) or - the influence of a person’s knowledge of one
language on that person’s knowledge or use of another language - is a phenomenon
that has been of interest to laypeople and scholars alike since antiquity and most
likely ever since language evolved. Transfer phenomena often came to signify
sloppiness, narrow-mindedness, and lack of mental clarity and sound thinking
(Jarvis & Pavlenko, 2008, p. 1-2). These views were challenged in the 1940s and
1950s (Lado, 1957; Fries,1940; Weinreich, 1953). Discussion of language transfer
moved to a scholarly footing, legitimizing it as an unavoidable feature of language
learning and use and exploring it as a linguistic, psycholinguistic, and sociolinguistic
phenomenon.

Since the 1950s, a number of additional books have dealt extensively with
transfer, including, in chronological order, Vildomec (1963), Gass and Selinker
(1983), Kellerman and Sharwood Smith (1986), Ringbom (1987), Dechert and
Raupach (1989), Gass and Selinker (1992), Sjoholm (1995), Jarvis (1998), Hufeisen,
and Jessner (2001, 2003), Alonso (2002), Cenoz, Hufeisen, and Jessner (2003),
Cook (2003), Arabski (2006), and Ringbom (2007).

Language transfer affects all linguistic subsystems including pragmatics and
rhetoric, semantics, syntax, morphology, phonology, phonetics, and orthography.
Research on transfer, has had a discovery nature, and researchers have tended to
follow a concatenative approach. According to Jarvis and Pavlenko (2008, p. 4-8),
the new era of research characterizes four features about language transfer:

Jarvis and Pavlenko (2002) are among those who introduced bidirectional
transfer. In the oral and written production of a user of L2, crosslinguistic influence
can function in both directions simoltaniously, from L1 to L2 and from L2 to L1.
Bidirectionality refers to a two-way interaction between two linguistic systems of an
L2 user. Bidirectional transfer enjoys a multicompetence framework that is a
specific speaker-hearer with a unique linguistic system. Within this framework
bidirectional crosslinguistic can be discussed and understood as a complex process
which may affect not only additionally learned languages but also L1 competence.

Conceptual transfer can be characterized as the hypothesis that certain instances
of crosslinguistic influence in a person’s use of one language originate from the
conceptual knowledge and patterns of thought that the person has acquired as a
speaker of another language.

Different researchers consider different causes for language transfer. Researchers
like Corder (1983) are trying to explain transfer on the basis of communication.
From this view point, transfer is either a performative phenomenon or a product of
it.

Ringbom (1992) also claimed that there is a relationship between transfer and
learning. Transfer can occur as a result of differences and similarities between two
languages. Major and Kim (1996) showed that Korean English learners lerned /z/
sound better than the similar sound /dz/.Some others believe that transfer works
along with other causes. Sociolinguistics, markedness, prototypes, language
distance, and factors of language development affect language transfer.

In their revised position on transfer, Gass and Selinker (1993) state that it is not
incompatible to think of L2 acquisition as being affected by two interrelated
processes: first, the learner's build-up of a body of knowledge in which he or she
tests hypotheses formed on the basis of the available L2 data and second, the
learner's utilization of the knowledge of L1 and other languages known to him or her
(Johnson & Johnson, 1999, p. 355).
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Learners, consciously or not, do not look for differences; they look for
similarities wherever they can find them. In their search for ways of facilitating their
learning task, they make use of intralingual similarities, which are perceived from
what they have already learned of the TL. Ringbom, (2007, p. 10) has shown that
Swedish speakers learn many aspects of English vaster than those of Finish learners
of English. He attributes these differences to the fact that Swedish and English are
typologically closer. Speakers of Roman and Germanic languages have better
understanding of English vocabulary than speakers of non-Indo-European
languages.

Keywords: Language Transfer, Overgeneralization, Simplification, Loan
translation, Laki



